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LIBRETTI D’ '©PERA E BALLI 


Toce 
Adriana Lecouvreur, Commedia- dramma in 
4 atti, musica di F. CiLÈA . 


4 .do 
Hmico Fritz (L°), Commedia lirica in 3 atti, 


musica di P. MASCAGNI . . t— | 


Amica, Dramma lirico in 2 atti, musica di 
MASCAGNI . . 1- 
Amleto, Opera in 5 atti, musica di A/ THOMAS 1 — 

Andrea Chénier, Dramma di ambiente sto- 
rico in 4 quadri, musica di U. GIORDANO 1 — 

Fnitra dai tre becchi (L’), Opera buffa in 


3 atti, Diuica di E. Jonas. Ra) 0a) 
Arlesiana ( Dramma in 3 atti, musica 

di G. ROSE . ,.i1- 
Arlesiana (L°), Melodramma in 3 atti mu: 

sica di F. CrLba. , 1 - 


Attacco al molino (L'), Dramma ‘lirico in 
4 atti, musica di so BRUNEAU +1 
Babolino, Opera comica in 3 atti, musica 
li L. VARNEY. ... div 
Barbiere di Siviglia (Il), ‘Melodramma buffo 
in 2 atti, musica di G. ROSSINI . 050 
Bei Dunois (11), Opera buffa in 1 atto, mu- 
sica di C. LEcOCQ . . - 
Belia Elena, Opera buffa in 3 atti, musica 
di G. OFFENBACH pr , 
Bella fanciulla di Perth (La). Opera i) in 4 
atti e 5 quadri, musica di G. Bizet 
Piricihino (Il), Bozzetto melodrammatico in 
1 atto, musica di L. MUGNONE ; 
Bohème (La), Commedia lirica in 4 atti, 


parole e musica di R. LEONcAVALIO . COrs 


Briganti (1), Opera buffa in 3 atti, musica 
i G. OFFENBACH , 

Cabrera (La), Dramma lirico in 1 ‘atto e 2 
parti, musica di G. Dupont. . . 
Campanello (11), ovvero Hl Diavolo Paggio, 

Opera fant. in 3atti, musicadi F. HeROoLD 0 75 
Canzone di Fortunio (La), Operetta comica 

«in 4 atto, musica di G. OFF ENBACH. . 0 50 
Carbonaro (Il), dramma lirico in 4 atto, 


. 075 


musica di V. FERRONI SLA . 050 
Carlo VI, Dramma lirico in 3 atti, musica 
HALEVY.. . ? 1 
Carmen, Dramma ‘lirico in 4 atti, musica 
di G. Bizet. . . .i1- 
Cavaliero d’amore, Scene medioevali, mu- 
sica di E. MAIANI . it 
Cavalleria Rusticana, Melodramma ini 
atto, musica di P. MASCAGNI . . 075 


Cavallo di Bronzo (Il), Opera comica-fan- 
tastica in 3 atti, musica di D. AUBER. 0 75 
Cendrillon, Fiaba in 4 atti e 6 quadri, musica 
di G. MASSENET . . .41 
Chalet (11), Operetta comica in 1 atto, musica? 
P'ACApam o 
Chatterton, Dramma lirico in 3 ‘atti, parole 
e musica di R. LEONCAVALLO. . .1- 
Chopin, o era in 4 atti. composta sulle me- 
lodie di 7, Chopin da G. OREFICE . 
Cid (Il), Opera-ballo in 4 atti e 8 quadri, 
musica di G. MASSENET . . 
Claudia, dramma lirico in due. atti, musica 
di G. B. CoronARO. . 
Conte di Gleichen (11), Dr: amma liri icoin 3 atti 
@ 1 prologo, musica di S. A. MANZOCCHI 1 — 
Dannazione di Faust, Leggenda drammatica 
in 4atti, parole e musica di E. BERLIOZ 4 — 
David, Opera in 1 prologo, 3 atti e 6 qua- : 

; dri, palole e musica di A. GALLI . .1— 
Djamiieh, Opera in 4 atto, musica di G. Bizet 0 50 
Domino azzurro, Opera in 1 atto, musica di 

FRANCO DA VENEZIA . . PER IL da 


.1- 
.41 — 
1 — 


Inviare ordinazioni all’ Editore Epoarpo Sonzogno in Milano, via Pasquirolo. 1 


Euriante, Opera romantica in 3 atti, mu- 
sica di C. M. WEBER . . 
Fantocci di Violetta (I). Operetta bui in 


Maestro di Cappella (Il), Opera comica ino 


Donne curiose (Le), Wella pe Fo) 
-- in 3 atti. musica di E. UsieLIO, CRA 
Dragoni di Villars (1), Opera comica in 3. 
atti, musica di A_MAILLART . 2 
Elena, Poema lirico in 1 atto, musica di 
. SAINT-SAENS . 
Elisir d’Amore (L’), Melodramma in 2 atti, 
musica di G. DONIZETTI \ 
Enrico VITI, Opera in 4 atti, 
SAINT SAÉNS , 


% 


23, 


musica” di. 


ADAM. 
4-atti, ‘musica dio 


1 atto, musica di A. 
Favorita (La), Opera in 4 
G. DONIZETTI . . 
Fedora, Dramma in 3 atti, musica di Ta 

GIORDANO 
Festa a Marina, ‘Bozzetto lirico, musica 
. di G. B. CoronARO. . . 

Figlia di Fanchon (La), Opera comica” in 
4 atti, musica di L. VARNEY . . . 
Figlioccia del re (La). Opera comica in 3 

atti, musica di A. VoGEL 0 
Filémone e Bauci, Opera comica in 3 atti. 
musica di C. GouNoD . . 
Fiftro (Il), Opera in 2atti, musicadi D. AUBER 
Fine di Mozart (La), Melodramma in 4 atto, 
musica di M. ANZOLETTI. te 
Fior d’Alpe, Opera in 3 atti, musica di na 
FRANCHETTI . . A 
Fior di thè, Opera buffa in 3 atti, musica i 
di C. LEcocQ . 
Flora Mirabilis, Leg genda i in 3 atti, musica. 
di S. SAMARA. . 
Fortunio, Dramma lirico in 3 atti, musica. 
. di N van WESTERHOUT. , 4 
Frine, Opera giocosa in 2 atti, musica dio 
C. SAINT-SAENS . . cea 
Furia domata (La), Commedia musi icale ine 
- 3 atti, musica di S. SAMARA . . + A 
Giuseppe, Opera biblica in 3 atti, musica. Nes + 
di E. H. MEHUL. E 
Gioria. Dramma in 3 atti, mus. di F. Cine 
Gran Mogol (Il), Opera comica in 3 atti, 
musica di E. AUDRAN. . 
Griselda, Racconto lirico in 3 atti. e n pro. 
logo, musica di G. MASSENET 308 
Guglielmo Ratcliff, Tragedia in 4 atti, mu- 
sica di P. MascaonI . x 
Hedda, Leggenda scandinava i in 3 atti, mu: 
sica di F. LE BORNE . . 1 - 
Isola di Tulipatan (L’), Operetta buffa in 
1 atto, musica di G OFFENBACH . . . 0 
Italiana in Algeri (L°), Dramma giocoso in Si 
4 atti, musica di G. Rossini . , 
Jongleur de Notre Dame (Le), Miracolo in 
3 atti, musica di G. MAssENET_. 6; 
Lakmé, hi in.3 atti, mus. di LEo DELIBES 1 
LNROA "ID, Opera comica in 3 atti, musica. 
ALEVY. . 0 
dona da lirica in 4 ‘atti, ‘parole è 
musica di G. CHARPENTIER. |. . 4 
Mademoiselle de Belle-Isle, Opera in i i 
atti, musica di S. SAMARA. .° 


4 atto, musica di PAER , 
Maggiorana (La), Opera. buffa” in 3 atti, 
musica di C. LECOcO è .0 7 
Manon, Opera in 4 atti e 5 quadri, mu- 
sica di G. MASSENET . . i 
Manuel Menendez, Dramma lirico in 1 atto, 
musica di L. FILTASI . . . .. 
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Mezzo Soprano 
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Mezzo Soprano 0 So- 
prano drammatico 
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Tenore 
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l'enore 
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CONTADINI E CONTADINE (voci isolate), Basso, (MITIOUKHE), T'e- 


nore, Mezzo Soprano e Soprano. 


Borarpi — FIGLI DI BOIARDI — STRELTZI (1) — GUARDIE — AGENTI 


—. SIGNORI E. SIGNORE POLACCHE — (GIOVINETTE DEL: SANDOMIRO 
— PELLEGRINI — Ir Poporo (coro e comparse) pi. Mosca. 


(1) Antica fanteria della Russia 


* 


LAVATA AAA ZIO ZA AAA AAA AIA AAA AAA ATALA 


AVICEO SPIREXDO 


QUADRO IL 


T.a corte del convento di Novodievitchi, nei paraggi di Mosca. 
Presso. la ribalta, a destra, una porta praticabile sul muro, ri- 


‘parata da una tettoia. 


Jl popolo, a piccoli gruppi, entra. nella corte. con aria svo- 
gliata ed indolente. 

I boiardi attraversano la scena. con a capo ‘il Principe 
Chouisky, e si. dirigono al convento scambiando. saluti. col 
popolo. ; 

Appena entrati nel convento i boiardi, i contadini si agitano. 
Alcuni, nella maggior parte donne; guardano con. curiosità 
attraverso la porta’ del convento, mentre altri. parlano piano 
fra loro. ; i i 

Entra L’Ufficiale di polizia. 11 popolo: si riunisce e tace: le 
donne appoggiano il volto sulla palma della mano, e gli uomini 


L 


fanno girare con svogliatezza il proprio berretto fra le mani. 


TUFFICIALE-DI POLIZIA 


(minacciando il popolo con un grosso bastone: che tiene in mano). 


Su, dunque! 

Perchè mai quell'aria stanca? 
Presto! in ginocchio!... 
Presto... andiam! 


(Il popolo striscia i piedi sul selciato, ma non si muove dal suo posto.) 


f 


Oh! qual razza maledetta! 


sii: (S'inginocchîa, rivolgendo il viso verso la porta del convento). 
Perché mai così 
Ci abbandoni, o padre? | 3 
Il popol tuo a chi affidar tu vuoi? 
Buon padre! SENZA VIEN cl 
Orfanelli e soli noi resterem. 
Ahy di nol ‘pietà, o padre! 
I prieghi nostri ascolta... 
Vedi il nostro duol! 
Grazia, buon padre, grazia! 
Padre nostro, ci proteggi! 
Su noi veglia... Grazia! 


+ 


(1 ‘ufficiale di bolizia Sa nel convento. Il popolo rimane ingi 
chiato.) 


x 


ALTRA VOCE ISOLATA (fra gli uomini). 
Mitioukhe! o: Mitioukhe, 
Quei lai perchè? 


; MITIQUKHE. 
Proprio, io non lo so. 
ALTRA vOCE ISOLATA (fra gli uomini); 
Alla Russia noi diamo un nuovo ‘czar! 

UNA CONTADINA. 

lo stanca son... Mi manca il fato! 
Buona donna, per carità! 
Tu dissetar mi vuoi? 


‘ALTRA CONTADINA. 


ATTO. PRIMO 


ALTRE :DONNE:S: 
Poichè troppo hai tu gridato 
Tien la lingua or disseccata! 


VOCE. ISOLATA: (fra gli uomini): 
Ma tacete, voi laggiù! 


| LE DONNE. 
Che ordin son mai questi?... 
Smettete dai comandi! 


MITIOUKHE. 
Via, finitela, megere ! 
LE-SDONNE. 
A ka canaglia! tu cinsulti? 
eLiPensa'a. Casttuori briccone! 
— Tu sel senza educazione... 
-— Noi ci vergogniam per vol. 
(alzandos1) 
Presto andiamo via di qua. 
Orsù sfuggiamo alla sventura 
Se evitarla s1 può ancora! 
GE TOMINT: > 
Non vi garba 11 soprannome 
Che sì bene v'è affibbiato? 
biiwolfender..\ cel virrita?..: 
Su, filate!... Via di qua! 


(ridono.) 


TUFFICIALE DI POLIZIA 


(ricomparisce sulla soglia del convento. Le donne tornano ad inginoc- 
chiarsi, mentre gli uomini restano immobili). 


Ii 
Dunque su... ‘presto! Strillate ancora. 


(minacciando col bastone) 


iti guardia... ( 
Il ‘vostro duro dorso? x 


si di ‘(inoltrandosi verso a folla) ti 


Lo vedete?... È qui. 


= x 
FARI Neg 


LE DONNE (all'ufficiale). 
Bauso Antonio nostro, 
Placa il tuo furore! 


GLI UOMINI. 
Respirar ci lascia 
Un istante solo ! 


) 
UOMINI E DON NE. 


Respirar vogliamo, O) cane!‘ 
mE UFFICIALE. 
Presto! A ruggire, ad urlar! 


GLI GOMINI. 


° UFFICIALE (minacciando). 


IL POPOLO (eHidanaò a squarciagola). 

Perchè mai così. 

Ci abbandoni, o padre? 

Il popol tuo a chi affidar tu 
Buon padre, di noi pietà! 
I prieghi nostri ascolta... 

Vedi il nostro duol.. 

Grazia, SE DS su 


L’UFFICIALE Di POLIZIA - È 
(s° avanza terso la folla facendo segno di coli 


CALA In piedi! State ad ascoltar! 
(La folla s “alza in A i 


TCHELKALOV ; 

He inoltra levando. ni berretto. e salutando). 
| Moscoviti | E Boris inflessibil.. 
108 caldo appel del patriarca 
E dei boiardi, a nulla valse; 
. Egli il tron rifiuta. Deo 
- È grande il dolor del popolo di Russia, 
‘Moscoviti i Struggesi in pianto tutto il paese ! 
| Pregate, implorate - il Signore 
Che in grazia accordi il suo favor 
Alla Russia, e che di sua saggezza 
 Schiari lo spirto del grande Boris. 


CORO DEI PELLEGRINI. 


di Wii 


| Gloria a ite sulla terra, o grande Iddio! 
SÙ Gloria. al tuo poter celeste, 
È | Gloria. edi santi... 
Sg Gloria alla Russia! val 
CITI Giona: Dio Signor, ‘a te sia gloria! 
. i: POPOLO (mormorando). 
bo 


e letti del Signor ! 


# PELLEGRINI. 


i ad un a bastone ed alle spalle delle e, 
ide. Mestono: una lunga tonaca con cappuccio, e sono «carichi. 
AL loro passaggio il popolo. si divide, salutandoli con 


gia 


A ES 


E i a con. (dodici teste, 

Orrido animale del disordin, dell iniquità 
Nel gran regno proclamato sia, x 

‘Per 1 bene suo! 


di 


he puSÙ (distribuiscono amuleti) 


Rivestite sacre vesta; 

Inalzate icone miracolose; 
Boris ad incontrar, portate 
‘In procession le imagini sante. 


to 


(Entrano nel convento. Il canto andrà. estinguendosi poco | 
Cantiam la gloria del Signor VAI 
Onnipotente e buon. i 
‘Gloria a' te; gran. Dio creator ! 
Onnipotente: Signon! ia. da 


(Cala la tela.) 


uo 


, 


dorme. | LCdi BARRIO ROMOLI 
PIMENN (interrompendo di scrivere). 


Un fatto ancor, ancora una leggenda, 
E terminata avrò la cronaca... 
“Sarà compiuta l'opra» l'o 

A me affidata da un alto. poter. 


(Torna a scrivere; poi s’interrompe 


da, Aa 

DE. orse. accadrà, un dì lontan lontano, 

SOR un uom sapiente MR 

L’umil opra mia scoperta avrà; 

. Allor al fioco lume, i 

ia polve scossa, dai secol cumulata, 

| Trascriverà il detto. mio verace. 

| Così apprenderà la nuova stirpe 

La genuina istoria del passato. 

Son vecchio, eppur la primavera sento; 

Com’ onde corrucciate in me tumultuan 

Tutti i ricordi dei trascorsi dì! 

“de. ier tutto vivea dei grandi avvenimenti, 
‘La calma oggi impera ed il silenzio... 

“Già l’alba appare, la fiamma impallidisce... 

“Un fatto. ancor, ancor ‘questa leggenda!... 


ini rimette a scrivere.) 


n FRATI (internamente). 


\ 


Dio ‘possente. e giusto, 
ah umil tuoi servi ascolta. 
(NG timploriamo :. 

i maligno spirto 


Mn leniino 


"GRIGORI (si risveglia). HD 
sognarl.... «bre volte n stesso. sogno!... 


riposa. il vecchio e scrive... scrive sempre; ; 
io DNA gn 
x TA il ‘sonno su le sue ciglia. 


DI ammirazione ‘pien. ‘son io per. lnil.. a 


| Se l’alma sua è presa ‘del passato, 
Ei calmo, sublime, 1 fatti. 
Parti annota sea 


. PIMENN. 
In piedi già? 


GRIGORL 
Amato padre, la tua benedizion,.. 


PIMENN (alzandosi). 
Che benedetto sia dal ciel, 
Oggi e sempre ne’ tuoi passi! 


I FRATI (internamente). 
Perchè, Signor, da te 
Abbandonati siam? 


| GRIGORI. 
{Tai scritto tu e mai non riposasti; 
Ma il sonno mio turbato ognora fu 
Da gravi, orrendi ed infernali sogni. 
M’ascolta! Vo su di una scala. 
Difficile e tortuosa; 
Da quell’altezza Mosca io ScOrgo... 
Un formicaio! La folla, 
Laggiù stipata, m’'insultava 
E, ridendo, a dito mi segnava! 
Fui preso di vergogna e di terrore... dr 
Allor a terra caddi... Pol.) mi svegliai. 


PIMENN, 


Il sangue tuo è ardente, | 
Di Si Li di diga hai DE iui 


Rido e de i: sogni | 
| Allora si faranno. 
Anche a me, quando avvinto ‘dai stanchezza — 
Il sonno m'’avvolge pria d’inalzar 
La prece consueta, è duro il riposar.. 
| Turbato resto ! 
Apparizion terribili ed oscene, 
DE lotte e di battaglie... 
bito mio trascorso folle 
"i In sogno tutto appar. 
GRIGORI. 
PBollante o padre, fu tua giovinezza! 
| Sotto. Kazan da éroe combattesti 
i vittorioso, Il nemico respingesti ! 
| Del terribil czar hai visto lo splendore,’ 
— Mentr'i 10 sin. dalla prima età 
Pra: queste mura vivo, umil frate. 


| Conoscer. ‘non dovrò. le grandi gioie ? 
| Inebriarmi di feste e di battaglie?... 


PIMENN. 


DRS ti pentir ‘d’aver il mondo abbandonato. 
Credimi! da lungi il suo splendor seduce, 
Ma verrà stò che il dovrai sfuggir. 


GRIGORI. 


Vortrei.. 
Usci.; già molti anni, o padre, ch'io saper vorrei 
L'età che » avea ilo czatevich quando IMOrh 


8 + 
Li 


PIMENN. 


 (Grigori si rizza fieramente sulla di ma siede li tos o; tutto 1 
«sullo scanno.) | SE i 


.Ma' non lo (ar ia un 5 
| Stasera apparirà sulle mie note 

| Questo delitto di Boris lo czar... 
0) fratello t Un monaco | 

Tu sei sapiente e dotto. 

lo lego a te il lavoro mio. 


VS 


“Con fedeltà e senza indugio annota 
‘Quel di cui testimone il ciel ti renderà, 
Sia guerra o pace, nel regno degli czar i 
‘ Del ciel le profezie ed i presagi. 

‘To (cerco, 19 figlio, la calma ed il. riposo. 


(Si alza lentamente e spegne la lucerna.) 
(Le campane in lontananza suonano mattutino.) 


PIMENN (ascoltando). 
Già sode il mattutin. Sui figli tuoi 
Veglia, o Signor! | 
| (a (rigori) 


Il mio baston, Grigori. 


I FRATI cucinata 


Imploriam la tua grazia, 
«. Dio clemente l 
‘Dio di bontà! " 
. Padre che in cielo. regni, 
“iv Etemo e giusto, 
LA i « Clemente e buon! 


Ù 


Min (Grigori accompagna Pimenn fin sia porta, ove 78 ‘indugi lau, istant ) 


GRIGORI. 
| Ah, Boris! Tutti\a te si prostran,. 
(o SE alcun rimpiangere Da: osa. 


QUADRO III 


ina piazza. nel Krerilino di Mosca. Nel fondo scorgesì il © 
Sti n verone degli. appartamenti dello czar. Il popolo Gi Agi 
piazza fra le cattedrali. dell Assunzione e degli; 


quali si vedono i sagrati, quello della prima an 6 


> della: seconda a sinistra. Re campane’ SUONANO: 


0 e È ii ancora. dc Li j RA 1 dai “€007, ecc. 


ea ) 


Î 


Ha le, dell'Assunzione. Gli streltzi. si mettono in fila 


bi POPOLO, O 
€ salute al mostro SVATRO 


; CHOUTSKY. 


MPA a, tt) 


| processione attraversa la scena, passa fra la folla ed entra < 


a Di POPOLO. | 
o I oh che brilla. nell’ ampio ciel 

Sia pur gloria al nostro czar, a Boris 
. pera ionat 


(La. ‘processione sorte dalla cattedrale preceduta. dalle rombi degli 
streltzi. La polizia trattiene ‘la folla e forma il A 


. Sia lungo il regno tuo, - 
© buon czar padre nostro ! 
Festa e gioia per te sia, 
O popol della Russia ! 
Popolo di Mosca! 

Inni e fior a Boris, 
Nostro buon czar! 


“I BOEERDE (sul sagrato). 
Viva lo czar Boris Teodorovich! 


TL, POPOLO (salutando). 


P. Evviva! 
Alla Russia cd allo czar sia gloria 
‘Gloria al nostro buon czar! Gloria! 


(Boris appare sul sagrato e fa segno al popolo di tacere. Lo ‘seguon( 
‘Teodoro e Xenia suoi figli.) | Ra 


i BORIS. > 
Ho triste il cor ed agitata l’alma... 
‘Turbato io son da neri presentimenti ! | 
O morto santo, augusto ‘avo mio, 
De servi tuoi il pianto vedi! 
La santa tua benedizion 
Invia dal ciel sul regno mio! 
Fa che giusto e buon | 
Io sia come te, 
b..la pace regni sul mio tron! 


È sa fest) i di Avid) | 
| Sì! Dal boiardo. al misero si mendico | 
Tone tutti... Lo CIAI 3 


Dre. 


"LE 0 î 


è ve 
kx 


! gloria! gloria! 
licità e salute al nostro czarl. 

GI ria al sole che brilla nell’alto ciel 

08 Russia ed ei c4ar; sia glona | n° 


- 


a 


I 


vi a ); 


QUADRO L 


hs Micstelio di MyChEo a Sandomir. 
'fana;. L.a scenaé illuminata, dai raggi della luna: 


IL FALSO DIMITRI 
(esce dal castello ‘immerso in dalti sogni). 


« Stasera vicin alla:tonte4s > Divino. accento | 
Di qual delizia ognor conquidi l'alma! 3 


(s° appressa alla fontana) 


\ 


tini al desiato LITTONO, (0, 

O dolce speranza della vita O DI) 
Scordar non vorrai tu chi tanto 0 
Tu vedi il mio dolor, vedi il mio martir... | 
‘De vieni a dissipar l'affanno del mio cor. 
Col tuo sorriso celestial, divino! | 

Marina!... T'aspetto!... Deh, vien!.. 

| Rispondi, o cara, a mel Rispondi!... 
SAMI Tanela. 1lnio cortese 


RO escono” dal' castello: Marina. Ù Neale dando HO: brace 
ad un vecchio signore o Tutti procedono. a coppie | (CAN È 


ATTO SECONDO 


MARINA (al suo compagno). 
Il vostro amor non mi commove; vane 


Son le parole vostre e 1 vostri giuramenti. 
Mai sarà ch'io creda a tai mendaci accenti. 


(S’inoltrano nel giardino.) 
I CAVALIERI. 
In un sol giorno vincerem la Moscovia, 
Prigionier faremo tutti i moscoviti, 
Le truppe di Boris distruggeremo. 


LE DAME. 
Su Mosca d’un tratto piombate: 
Catturate, uccidete il tiran! 
(Tutti si accingono a nilo nel castello.) 
TCAVAEPTERI 
Di Mosca servi siamo! 
Grave è l’onta della Polonia! 


LE DAME. 
Marina è pur bella 

Ma a noi che può giovar? 
Che far ci può, Marina? 


MARINA 
(dall’alto della scalinata, ai suoi ospiti). 


Del vin beviam, ospiti cari! 
GLEPOSPIET, 
— In onor dei prodi Mnichek! 
25, brindiam alla divina 
. Mnichek! Gloria alla czarina! 
o. Su brindiam.alla divina! 
Gloria alla corona di Marina 


Evviva! evviva! evviva! 


(Marina e gli ospiti sono rientrati nel castello.) . 


ZI 


È (esce! nuovamente. dal castello). 
È Dimitri L... Czarevich!... Dimitri! 


DIMITRI (andandole incontro) ì 


VW 


» | _ Sei tu, Mai 
Tu?... O mia colomba, regina di beltà! “0 0° 
Fu.lunga e triste assai l’attesa.... 
Quando il cervel dal dubbio è Invaso, 
Roso è il cor da gelosia, 
Trabocca l’anima tormentata, 

| S’offusca il pensier, e maledir. 

| Farebbemi l’amore di cui tanto soffro ! 


A APINA (010) 


Bene. zia clio soci veglia sempre 


E, notte e dì, l'amor sospira e sogna 
Della sua Marina!... No! Io venni 
Qui da te per dirti cose gravi assai,‘ 
Non per parlar d’amor. 
Ah! ben puoi, se ciò t'aggrada, 
Palpitare e.fremere d’amor per me; 
‘Ma, se pur volessi tu 
- Offrir la vita a questo amore, 
Muto e gelido il cor mi resterà... 
Puoi dir se coronato sarai czar?. 


È nur DIMITRI.. 


Io czar?... Marina, tu SESTO 0 cor. 
Di czar il nome, del trono gli splendori, 
. Lo stuol dei cortigiani sì vili e SR 
In te spensero l'amor... l’ardente brama. 
SIDE abbandonarti | a me, alle carezze mie, - 


i Alla mia ‘tenerezza ca) all si dolce | 
Due miei baci appassionati ? Se 


n 


MARINA. > 

Or basta ! 
3 Già: ‘conosco il ritornello degl’innamorati: 
Il tuo cor, una capanna, e felici noi. sarem! di 
O czarevich, ascolta : «pel tuo fugace amor. 
Tu scegliere. potrai, fra tante moscovite, 
La bella del core. dall’ occhio incantator! 


DIMITRI. 
olcatto, diletta mia Marina, 
Solo per te si strugge il mio core. 
27 rep divin, possente amore 
Di me pietà, pietà del mio dolor! 
Non iniclasciare così. 


MARINA. 
Sarò l'amante 
UGRE. i sensi allieta»... La cosa è vana! 
— Solo il trono e la corona degli czar 


; i. Potran tentare l’orgogliosa anima mia! 


DIMITRI. 


uu. C da 
Non mi respinger, dolce amica mia! 


MARINA: 
._. (Sempre con ironia e sarcasmo). 


i ‘No, 1 non Li umiliar COSÌ, 
Non ti prostrar, 17° ch o caro! 


“Mi vOLch ci ui a O Ro IE, 
- Compiango l’alma tua che geme e sì | consuma 
‘ Per l’amor della sua Marina! darai I 
- Notte e dì per lei tu sogni; 

| Scordi il regno e la corona, 

LAL poter tu. più non pensi. 


“Va sui passi tuoll... 


DIMITRI. 

Marina! 

Taci, ohimè! i 
| MARINA... 

Val Tu sei pagato! 

Nati Se1 Servo La 


DIMITRI 


| Oh, Marina! No, 
Non è giusto che rimproverar. 
Tu debba l’infelice mio trascorso... 


«(con feazione improvvisa) 

Menti! Sì; tu menti, 0 donna! 

‘To son lo czar! ; 

Dei prodi soldati vengono a me, 

. All’alba di doman con essi PAS 

‘Capo: e duce lor; va, SRR 
Il Kremlino ad espugnar. 

È il trono degli czar 

A conquistare andrò. 

In tal giorno allor 

Altero e fier sarò 

E con gioia infinita di te mi ‘riderò. 
i A duol, di rabbia tu piangerai allora 


L'amor perduto, ni per sempre perduto poter. 1A 
cli vedrò implorante ed umil c 
Ai piè del trono mio; 

Ma tutti, ad un mio cenno, RC, beffeggiar 
fodtfaran la. tua stoltezza. 


«MARI NA. 


é 


‘Hofer 
O Dimitri, sii clemente! Perdona... 
| Perdona ‘i franchi miei detti! 
. Ispirati non sono dall’odio 
Ma dalla fiducia ne’ tuoi destini! 
“Solo: alla tua gloria io anelo... 
Lo me puoi creder: io t'amo, , 

xo) dolce amico, mio buon aquilotto ! 

| Sempre fedele a te sarò. 

Ma pensa un po’ mio Cor, al trono ambito : 
Ci correr laggiù nel tuo Kremlino!. 
DIMITRI. 
tt) ia Tu fingi! 
ROTA Hina tu fingi amor? a 
 Crudel ferita m'apri ti cor | 


i MARINA. 


DIMITRI. 


Oh, ripeti, Marina, ripeti ancor 
dI cari accenti; dammi l’ebrezza, 
ASI ammaliatrice mia | fot 


MARINA (etanderi a? suoi piedi). 
desta Mid: sovrani 


} . dI 
NA , NE 


DIMITRI. 
ici ricevi il mio a 
- Vien del tuo sposo sulscorel 
MARINA: 
di a me la vita, o signore! 
Vieni, son tua, amore ! | 
(Si abbracciano.) 
GLI OSPITI (internamente). 
Evviva! evviva! ‘evviva! 


(Cali la ted) 


O 


QUADRO IL 


LS 


tto 
A 
ea 
SE 


“I sontuosi appartamenti dello czar al unione: A sinistra, 
su di un tavolino, è un globo terracqueo. Teodoro sta. seduto | 
vicino a detto tavolino ed è intento alla lettura del « Libro del ti 
gran Disegno». A destra sta Nenîa seduta accanto ad un tai 1) 
volo di lavoro, ed a lei vicino è la Nutrice che se ne sta lavo | 
rando seduta su di uno Sgatbelioo > 


“XENIA 
(ha in mano il ritratto del. defunto suo REI e DIARIES, 


Nol rivedrò mai più! La morte il tolse a mel 
Il mio ben riposa in sulla cruda terra, 
E, muto per sempre sotto il greve sasso, 

Nol tocca il mio duolo nè il vuoto veder 

Ei può della mia vita misera e triste! 


LA-NUTREICE. 
Or via, basta, graziosa czarevna! 
. Cessa il pianto, frena il dolor! 


LA NUTRICE. 

17, Cara, tergi le Gela tue. 
into d’amor l’asciuga. il sole 
— Come rugiada del mattino. 
_ Il mondo è grande assai, 

È pien di bei figliol... 

A te venir qualcun non mancherà 
““Cheal primo amore scordare ti farà... 


e 
, 


2 XENIA La 
Ah, no, nutrice, no! Io porto in cor 
| Sempre per lui. l’amor. 


ALA NUTRICE. 
- Come! E morir vorrai. 
15€ appena conosciuto l’ hai? 
Bionda giovinetta presa un dì, 
. Per un bel garzone, fu d’amor; 
Triste, il cattivello, la sfuggì 
E lei tosto in pace mise il cor... 
Iole, scaccia la tristezza! 
Non di pensare più e ascolta la canzon. 


(S’appressa a Xenia.) 


* 


Canzone del Zanzarone 6 della pulce. 


Legna al bosco ed. acqua al fonte 
“Dr zanzaron facéa pel conte, - 
E la pulce saltellava © ©». 
AI lavoro lo eccitava. 


"Diato* arriva un, Qual 
> ql del pope nel giardin, 
“Che. st mette a Se 

Ed i fiori ad annusar. 
| Zanzaron assai rabbioso 
Dal dispetto tutto roso, | 
Coglie un ram che impugna forte 
Per colpir farfalla a morte. 
Ma, ve’ caso disgraziato, 
Ei ha il ramo mal lanciato : 
La farfalla via volò: 
È il zanzaron i ren spezzò. 

Tosto allor la pulce corse 

Ed a lui soccorso porse: 
Salta salta con passion 
Su la schiena al zanzaron. 

Poverina; stbisvend bin 

Al zanzaron poi confessò 
Che per lui d'amor languì. 
Disse, tacque e si morì ! 


TEODORO. 
Oh. Strana assale la tua canzon 
Dopo la ggora tu canti il a 


di L'ASNUTRICESUO 
Czarevich caro, una più giocosa | PE 
Ne.sai cantar? Avrò della pazienza! | 
7 Ivan, terribil ICZari durante il regno. suo SL 


Ci diede assal. lezioni. Canta! e 


TEODORO. 


int cara! 
de già sicuro son che, ‘canterai con me. 


" giuoco del Khliost. 


î 


do O invita la Nuitrice al giuoco. onu a. ‘cerchio e battono le. 
mani tentando di darsi vicendevolmente il itato colpo.) AR 


PRODORO: 

Il racconto ascolta ch'è bel! 
Una gallina fece un vitel, 
.. E il porcellin un uovo fe... 

Per gente sciocca 
Più. saggia fiaba non vo Ù 


ta Alza bluiliandosi di faccia alla’ Nuttice, e, RT canta, batte 
DL cad ‘ogni misura un colpo colle mani.) i 
i  Pi-pi-pi, caro pulcin, 
Dove porti mai quel gran? 
Senza dubbio assai lontan, 
‘Dritto a Kiew te ne Val. 
| Sopra un albero poserai;. 
. Ma là un gufo ci sarà. 


i Che paura ti farà. 


NOR CEE ODORO E LA NUTRICE. 
PAPA Mioial: fa l’occhiolino 
a = ugge. il passerin. 
a Zina zon, guizone zioni 
| Presto, su, ‘alla festa andiamo. 
pm ‘pum, pim pum pam, 
| Con le belle, orsù, danziam ! 
. Viva ‘la danza 
Che già. s'avanza | 


TEODORO. 
PDT diacon nel cortil 
| Prigionier è Giun passerin. 


st o SL genti 
sua ‘E bianco e cari i. 
> ni a È L'occhio dolce è pur bel, 
di | Passerotto è Mover e 
Lungo viaggio ebbe a far 
‘Per l’amico suo trovar. È 
TEODORO E LA NUTRIEE. 
Pian pianin 
| Disse il gufo al passerin - 
Batter convien se’ falciato è 1l gran; 
Or il diacon e sua moglie: th batteran. 
Il granaio bruciò, 
Il diacon l’osservò: 
L'occhio spento,.. 
Invaso di spavento, 
Correndo lesto 


Nel local fu presto, 
Ma gli orecchi si scottò! 


TEODORO. 
Per la festa. 
Tutto s'appresta: 
De ghiotti pasticcin, 
Bottiglie di buon vin. 
I soldati arrivano; 
Ogni cosa ingoiano ! 


TEODORO E LA NUTRICE. 


x 


Un intero bue si mangia il capitan, 


: Mille pernici per saziar sua fame imman. “ 
IAS an 


DI 


(Dà un I: sulle spalle alla Nutrice.) 


LA NUTRICE. 


(scorgendo Boris, lo saluta. piano). 


4 


BORIS Gi Nutrice). 
ult Che mai? 
E Un avoltoio minaccia i tuoi piccin? 


‘LA NUTRICE. 
su: mio sovran perdona! aa 
| Divento vecchia ed 1l timor s'accresce. 


di 


"ai BORIS (a Xenia). 
LO; Xenia mia, povera figliola!. 
Il crudo fato vedova ti fece 
Pra ‘d’esser Sa Il promesso. 
or Dipsi 
XENTA: 
Oh, padre buon! 
si pianto mio, ohimè, che non t'accori ! 
| L'affanno- «grande che mi | punge il core 
Del tuo. ‘Maggior non è. 


digitale 


BORIS 


“Ate con. tenerezza, accarezzandole 1 capelli). 


Si: 0. Ah) figlia mial 
D mia CARI t'attendon là le amiche tue. 
"Val le raggiungi; ti dei distrar, 
Divertir ud... Fanciulla, val 


pt 


Gu irda affettuosamente ‘Xenia che Se ne va accompagnata - dalla 
i poi rivolgendosi a ‘Teodoro :) 


dh Che, leggi tu, figlio mio? Un atlante? 


TEODORO. 


3 Sta Deli dai mio | Dar tratto dol si 
Potrai con l’occhio l’intero regno ei 
| Frontiere, fiumi, città. Figliuolo, studial. |. 
«Chi il può saper? Un giorno, forse non lontan, 
Apparterrà tutto il regno. a ue Lo studia Deng 


# 


CA nella poltrona; prende in mano delle carte ce trovansi 
tavolo e le scorre con occhio distratto.) 


Potente: sono.e fondelli 
Già da cinque anni impero sulla Russia, 
Ma la coscienza invano cerca ‘Il. suo. TEPORO: 


Qui fattucchieri: tutti han per me 
‘Presagi lieti e belli quanto mai. 
Ohimè, ohimè! Quant'è diversa invece 
La. realtà! Più nulla sedur mi può... 


(reclina il capo pensoso) 


ì 


Le gioie famigliari invan io. cerco;. 
Le nozze preparai della figliuola mia, 
La dolce Xenia, colomba pura: 3 
La Parca il promesso le involò ! 

La greve man d’un giudice ‘supremo. 

| Già pesa sull’anima mia fosca, 
nf cupo a me si para il futuro... 
Lontan fuggita è la speranza! 

Il cor dilaniato soffre, 
Pena l’affranta anima mia! 


M’avvolge un brivido mortal. . Presagio 
Per soffocare gli atroci. rimorsi 

Sinceri al ciel rivolgo i preghi. 

Con tutta la mia potenza illimitata, 


fo 
sal 


i al Dato chiedo. 
#Wpventura a mel'La cospirazioni, 
Qui molte insidie o minaccie sorde « È vili, - 
. Gravi flagei, e morbi e carestia... 0 
. Miete a mille a mille le vittime la peste, 
Straziato è dalla fame tutto il paese! 
Dei mali gravi e orrendi, che il ciel gravò su me 
Per l’orribil delitto, me solo accusa 1l popolo, 
Ed il nome dello ‘czar è maledetto! 
Il sonno sfugge a me, e fra le tenebre 
CRI ‘insanguinato fanciul m' SPPako Ognor. 
" SLI occhio ha smarrito, colle manine 
(La grazia implora... Ma implacabil fu! 
Vedo la piaga livida, sento l’atroce i 
$i | Agonizzar... Pietà di me, Dio santo! 


f -(Accasciat ito il peso dei rimorsi Id sulla poltrona.) 


SR BOIARDO DELLA CORTE ani 


> 


o nobil. mio o sovran| A te 0 


Pedta: 


Fog Ra | Chonisky? Ben venga! 
F elice di veder il Dio l’attendo con ardor. 


% 


dl: in BOIARDO DELLA CORTE (piano a è Boris). 


der sera di Pouchkine un servo giunse qui 
«E denunziò Mstislavscki, il prence e altri boiardi.. 
i Loto riuniron in segreto questa notte... Da ia 


DS Un corriere giunse con... 


i BORIS. (interrompendolo).. 0 
ISS arresti. allor! 


(Il Boiardo se ne va.) . 


DI 


Sì, sk principe! 


(Entrano Teodoro e Chouisky.) i 
CHOUÎSKY (entrando)... |.) 
Felicità.a te, o mio: czar! 
Ah! È grave! Son Dirraccni di nuove 
Che ti turberan. 


BORIS. 


Intendi dire mene o 
19: antichi amici tuoi caduti in mia disgrazia — 
Che il segreto corrier ti fece note? 


x 


CHOUÎ SKY. 
Si mio sovran! 
Un uom diritti vanta Di trono degli czar, 
E tutti del suo partito son! 


BORIS 
(sollevandosi, turbato, dalla poltrona). 
Ed il traditor — sotto qual nome. celasi?. ti 
Di, l’impostor — qual DOME assunse ?. do) 


n 


Vudlirnomentt o O OE SEO 
CHQUÎSKY, AT 
Il trono tuo, 0 czar, è saldo. e | forte 
Per le tue grazie, per lo zelo, hai conquistato x 
Il cor de' servi tuoi devotamente proni 
Alla tua maestà. Benchè ne soffra molto, 


O nobile sovran, benchè il mio cor ‘invaso | 
Soia di tristezza, a te io dir Peio deggio .. 


ATTO SECONDO 


SI 


Che se quell’impostor, quel vagabondo audace 
Arriva a penetrare nel paese, | 
Verso Dimitri il popol accorrerà 
Sedotto da quel nome risorto e amato. 
BORIS (con terrore). | 


Dimitri!... 
(a Teodoro) 
Ci lascia soli, o figlio! 
TEODORO. 
Oh, padre mio! ch'io resti presso a te 
Permetti... 
BORTS: 
No, czarevich! 
TEODORO (insistendo). 
Conoscer vo’ 


Il pericol che minaccia il trono tuo! 


BORIS. 
O figlio, obbedisci! 


Chouisky.) 

Noi dobbiamo tosto agir! 
Tutt' all’ intorno il paese sia cinto 
Di forti barriere e sotto .alcun pretesto 


Niuno entrar vi possa. Or va!... No, Chouisky! 


Ascolta ancor... Hai tu sentito mai parlar, 
Di fanciulli uccisi risorti dalla fossa 
Rivendicare a sè il trono degli czar, 
Eletti dal popolo, legittimi, sacrati 

Dal patriarca?... 


(ride selvaggiamente) 


Ben.:.<« Tu ridi? 


(Accompagna Teodoro fin sulla porta che rinchiude, poi corre verso 


; | BORIS € 0) 
i e Chouisky. pel collo) 
. più non ridi... eh? 
CHOUTSKY. 
Perdona, 


Onnipotente czar! 


SGCAIIORAI 
Principe! Di tu. 
Nel giorno del delitto spaventoso, 
In cui colpito a morte venne il bambin, 
Egli era ben... Set Cid dimmi, Dimitri? 


CHOUÎSKY. 


BORIS. 
Vassili Ivanich! I | 

Pel Cristo onnipotente, ti scongiuro! 

Rivela a me tutto ciò .che sal. 

Son buono io!... Molto buon! 

Ma se ti celi a me, sciagura tua! 

Inventerò una pena tanto crudel, 

Ch' Ivan lo czar terribile, 

Ne fremeria d’orrore! Rispondimi! 


> CHOUISKY. Di 
TT REpiae pavento!... Non temo, no, la morte! 
Nella chiesa d’Ouglich, innanzi al popol,. 
Mirata a lungo ho la salma, del fanciul. 
Intorno ad essa giacean trent'altre salme 
|. Sanguinolenti, informi, straziate orrendamente; 
Le diggiàa orribile si. sprigionava 1l-lezzot 
Ma intatto.era il volto del figlio. d'Ivan!. 
Nel collo avea una piaga aperta e rossa, | Da i 
(RIE, il labbro fresco € Paso: I a 
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A calmo, angelico sorriso; 
Dormir pareva, l’innocente, 
Placido nella culla, le. braccia in. croce, 
Stringendo fra le man un gioco pueril! 


+ BORIS. 
Deh, taci!... 


(Fa cenno a Chouîsky di ritirarsi. Il principe se ne va gettando 


sguardi furtivi allo czar. che si lascia ricadere affranto sulla 
poltrona.) 


Ah! Soffocavo! Non ne potevo più! 
Mi s’'agitava 11 sangue in onde tempestose, 
La testa mi scoppiava! Rimordemi 
Ed alto grida la coscienza!... Là!... 
Laggiù... vagola qualcun!... 
S'appressa a me ognor... 
S'avanza...'e prega e geme... 
Mal... Va via... Ucciso io non t'ho... No, piccin! 
Non io... fu tutto il popol!... Va, bambin! 


(Si copre il viso con le mani, ed accasciato cade ginocchioni innanzi 
la. poltrona.) 


Dio Signor! — Non avrai pietà 
. Del peccator? — O Dio proteggi 
La fosca' anima di Boris! 


(Cala la tela.) 


FINE DEL SECONDO ATTO. 


t 


ATTO TERZO 


_____.eeeT2 


a & 4 Da” 


QUADRO I. 


Uno spazio erboso nella foresta di Kromy. A destra un pen 
dio da cui ha inizio la strada che attraversa la scena. Da lon- 
tano scorgonsi le mura della città. Sulla cima del pendìo sta 
un grosso tronco d’albero. Dirimpetto agli spettatori è da fo- 
resta. È notte. oa a 

Una folla di vagabondi sbuca dal pendio e. invade la. scena, 
conducendo il boiardo Khroutchov che ha gli abiti lacerati, è È 


legato e senza cappello in testa. 


; GLI UOMZNI.  < 
Venite qui. Sul tronco messo el sia, 
Fratellito | vo: A 
(fanno sedere Khroutchov sul tronco) 
Costui SioBià N) i 
— Poichè a gridar si dà 
Per risparmiar il nobile suo: fiato. ‘© 
Lo imbavagliam! | ci 
(imbavagliano Khroutchov, altri accendono dei fuochi). a 
— Bene! Ma, dite: I 
Vorreste lasciar senza guardia il prigionier? © 
—< Che! senza guardia? e di 


ATTO TERZO 


LÉ DONNE. 


Ù Si Io go) 
Egli di ‘persona d’alto bordo.- 


| o i GLETOMINI/,N © sul Si 

AR Da czar Boris rubato ha nu Gone &la Corona a i Ù 

< ray Ma lui ‘è il ladro del ladro!» CE i 
| ela 


CET Rendiamo a o gli onor spettanti a un gran ladron!. 
LR Ehil... Ehi, là! Fomka! Epikan! Là mettetevi! 
don uomini SIE di randello sortono dalla. folla e si pongono a 
prato di Khroutchov.) ; 

Bene! 
LE DONNE 

— Dite, a voi che da; 
di: bel boiardo sembra non aver 
Nat se cor l amical eli 
i RIA SS =2Che: dite mai? 
Dun: core di boiardo senz’amor, 
Un alveare è senza miel. 
_ Afimia... colomba!... Da tutti è detto 
Che non attendi più cent'anni. 
= Sarà. ver? La cosa è certa? 
ah Cara beltà, ne A consolar lo val 


(Tutti. ridono.) È Sara 

WGLN UOMINI cc. n 

Beneli ti ie ade 
“GL: onor si renda a lui | 

ui Via, donne! Avanti, orsù ! svi 


tia È jet, 


Î 


intorno 43 Khroutchov, dis on ndosi. 


alc 


(Uomini e donne si mettono i 
‘. semicerchio.) 
i (LE; DONNE. 
Sento il batter dali d’un falco! 
Sento jl trotto. d’un nobil. corsiero ! 


SU ) TUTTI. 
Egli è il boiardo 
Che riflette e pensa 


Tutta notte e dì. ai 
Gloria al boiardo. ed a Boris suo czar! 


x Salutano.) . 


' 


| (I o 
Ehi, donne! Al nobile signor 


Manca il baston. 
has Te del ‘baston 


i 


T.o scudiscio... I LIA 


(Metteno un frustino fra le mani di Khroutchov.) 


Gospli? 
Continuate! 


* LE DONNE. 
Giorno e notte il buon boiardo 
Riflette che a contentar lo. czar 
Necessario è martirizzar 
Molti cristiani bravi e buon. 


Dpr FIENO 


n 


Gloria al to i 4 Boris suo: crar! 


(salutano) 
DE tue rh sempre prodighi : amol, 
Per le vie fangosé e lunide ssaa 
Sulle spalle. dei nostri. Da garzon 


LA Eissi, SI boiardo eda Si suo czarl. i 
| Sì, gloria al prode, al grande boiardali.: i 
- Gloria allo czar! Gloria r#tel; Mi 

(Salutano profondamente.) 


(Sulla strada, dl VS appare l’Innocente.. Porta tun berretto. di 
cartone coll’elmo di latta, E incatenato, a piedi nudi e tiene. in 
Pa «mano un sandalo di vimini. I MOR: lo THORBIADO 


I MONELLI 


(mandano strilli scherzando coll ea 


SS 


Cappello di carta, 
Cimier di lattato 


i UE ‘continuano ‘allegramente . a Dale: ‘Qualcuno della folla li mi- 
K naccia ed i monelli tacciono.) 


i INNOCENTE | 
(siede su di una, pietra, e mentre accomoda il suo sandalo, si don- 


« dola e canta). 
ei Bianca lunal i 
a il gatto 
. E l'Innocente è immerso 
Nella sua preghiera. 
so ua t'adoro! 
n | Notte bella, 


Luna chiara. D 


a MONELLI. 
va, viva: ME nostro Innocente ! 
. Rèndici i grandi onor! 
ci saluta tutto umil! 


+ 


SN, INNOCENTE. 9% 


non iu che un ‘soldo ho qui? 


1 MONELLI. 


Porgi!... Non è ver, mentito hai tul. 


L’INNOCENTE oasi il soldo). 


I MONELLI. 


1 


(Strappano il soldo dalle mani dell’Innocente e fuggono.) 


Le INNOCENTE (piangendo). 


Ah! rubato il soldo hanno a me! 
Povero Innocente! AE SARI 


(il suo pianto sl confonde col canto di Missail e Varlaam. june i 


>» 


MISSATÎL E VARLAAM (internamente). 


Non brillan più la luna e il sol, 
Tutte le stelle son spente; 
Sussulta e freme il mondo intero 
Pel delitto orrendo di Boris. 


/ Innocente si distende sulla Dietra fingendo di dormire. La folla. 


{a 


sta in ascolto e s1 dirige lentamente verso il punto da cui giunge e; 
il ‘canto.) i 

Strani animali erranti ‘al suol 

Trasformansi in mostri alati, 

Divoran uomini e molti bambin 

Per la colpa di Boris nostro czar. 

E gli aguzzin di Boris | 

Torturan senza grazia nè pietà, 

Dall'infernosspma tg oa 

In omag gg10 al tron di Satan Boris. 


A Chi son dunque? 
i ci GLI UOMINI. 
PI Bravi vecchion 


- Che osan cantar dello czar le colpe 
ite E i grandi dolor dei poverini. 


(065 UOMINI. | 
Quei vegliardi | 
- Arrivan dalla città; 


LE DONNE. 


È; MISSATL e VARLAAM. 
LE popolo che geme, . da 
EGG dalla verga d'un traditor, 


Tradit tu non vorrai 
HR compagni ‘nostri bravi! 
listato tuo allor contedi,. > 
E bene appaga lor vendetta ! / 


MISSAÎL (S (VARLAAM. 
Brava gente, noi vi preghiam 
Ad accettar per vostro czar 
Il figlio d’Ivan che salvato fu 
Da orribil morte per voler del ciel! 
Sia vostro czar Dimitri 


1l figliuol d’Ivan. 
LA FOLLA. 
Nuova fiamma accende il popolo 
Ed in furor ridestasi! 

Sali, sali, o forza nostra, 

Forza punitrice, sali, su! 


MISSAÎL, VARLAAM e GLI UOMINI DEL CORO. 
Vili i‘servi dello czar Boris Ca 


I buon torturano e i giusti! 
Tormenti atroci, grandi martiri, 
Vili uccisioni. senza pietà ! ci 


TOLLE 
Morte! Morte a Boris! 
Morte all’assassino! 
i regicida morte ! 
LOVITZKI e, YCHERNIAROVSEI - 
(internamente). 
Domine, Domine, salvum fac 
Regem Demetrnium. Moscoviae, 
Regem Demetrium omnis Russtae, 
Salvum fac Regem, Demetrium... 


CLI UOMINI. 
EA far ghe vengon qui? 


to 


pio DONNE. 
 Urlan come. lupi! 


GLI UOMIN 
Son i ! 
(Corrono. a sinistra incontro LL gesuiti.) 
LOVITZKI. e TCHERNIAKOVSKI 


(più vicino)... 


Domine, Domine, salvum fac... 
VARLAAM. 


Corvi neri € SU Ad acclamar 
. Vengon con noi lo czarevich! 
 Impedirlo a lor noi dobbiam! 


MISSAÎL e VARLAAM. 
L’impediamo! 


 LOVITZKI e TCHERNIAKOVSKI 


LARA: 


Domine, Hone salvum fac 
 Regem Demetrium Moscoviae! 


MISSAÎL e VARLAAM. 


DA FOLLA. 
Sì; SA morte! 
lore al vampiri | Morte 
vi DD vili PERO n 


Il 


Ì 


MISSAÎL « € VARLAAM. 


Esalino l’alma loro là sull’albero, | 
E fra le rame inalzino le lor lodi al ILE 


LOVITZKI e TCHERNIAKOVSKI. 
Sanctissima Virgo, (VED tuos! 


VARLAAM (alla folla). 


Più non i in TRO) 


i > FL FOLLA. 
Sì, sì! Là sull’albero! 


(La folla trascina i gesuiti nell’interno della foresta.) 


LOVITZKI e TCHERNIAKOVSKI: 
Sanctissima Virgo, juva servos tuos! . 


(S’odono gli squilli delle trombe ed appaiono. sulla scena dei cava aio 
lieri avvolti in bianchi mantelli e portanti delle torcie. accese 
Sfilano le truppe del also Dimitri. I vagabondi riempiono nuo- 

vamente la scena.) pi kb; 


| MISSAIL e VARLAAM. 
Sia gloria al figlio d’Ivan 
Che il cielo a noi serbò! 


LA FOLLA. 
Gloria allo czarevich! 
Serbato il ciel l’ha a noi 
Sudditi suoi fedeli! 
Gloria allo czarevich 
Che il cielo a noi serbò! 


(Entra il falso Dimitri che monta un conio tenuto” per la. brigl 
da due soldati. Agitazione fra la folla.) fia vga 


Viva e governi Dimitri Ivanovich! 
Gloria! gloria! gloria! 


ATEO TERZO 


co 


SEA FALSO DIMITRI (Gembrcia catalione 


NO: Dimitri Egon 
pe voler .di Dio czarevich della Russia, UN 
. Forte del retaggio avito, ME ni io AS 

Noi offriamo al popol nostro, DI STAR 
Or asservito al traditore, 

-Libertà e aiuto! 


i it KHROUTCHOV. 


O signor, 
| Nobil Dimitri, sia gloria a te! 


STRA IL FALSO DIMITRI. 


© boiardo, vien col tuo czar... 
| E l'ora di pugnar! 

| La grande nostra patria 

Gi dira nel Kremlino santo! 


0 LOVITZKL e TOHERNIAKOVSKI. di | 
Deo ‘gloria! Deo gloria! pat o: 


(Poco a poco Di scena sì ea 


SRI ONE EA 
Supue a fami ce ei spargerà, È 
L'incendio scoppierà. 
Gran sventura! Terror! 
Piangi, ohimò, piangi, 
Infelice Russia! ne 


x (Cala la tela.) 


QUADRO Il. 


L’angoloso palazzo del Kremlino. A destra, sul gran scalon fr 
una porta; a sinistra, gli appartamenti dello czar. «Presso la 
rampa, a destra, una ROL coll’occorrente per scrivere; più, 
a sinistra il posto dello czar. Seduta straordinaria della Dun 


dei boiardi. ni 


I BOIARDI (dialogando fra loro). 
Su, boiardi, incominciam | Chi parla? 
Nota parola a voi pei primi. 
. L'opinione nostra è bell'e fatta. 
i (a Tchelkalov) | 
Andrea Mikhailich, scrivi! 
— Bruciato lo scellerato Sia... 
È — Pria però 
(ia che arrestato vate il maledetto! 
_ Giusto! 
VENDI tue. e. fatto, ancora! 
— Calma, boiardi, e. tolleranza! 
— Bisogna ch catturato | sia, 


Che. CH adito la, traccia 


SA 
ARR 


n dalla terra! 


cpl complotta. 
lui, decider culla non si può. 


a. | BOTARDI. 


Jr 


hl eccolo che viene. 


O 
"9 


 Attender mi son (fato. DS 
DI: perdonar degnate il mio ritardo. E 
- Col cuore afflitto € coll’alma in pena 
“Mi congedai da. Boris. l’altra sera... 
| Da un pertugio spiare volli. allor... 
Oh, qual spettacolo, boiardi!... 
| Bianco, tremante, di sudor bagnato, 
Smarrito l'occhio, lo czar balbettava " 
Parole insensatee strane. 40,00) | 
L'aspetto suo mettea paura! 
Arcano un dolor lo rodeva 
E V'infelice ne piangeva. 
Poi con terror fissando l'occhio a sinistra, 
Con pianto triste, angoscloso È 
Dello czarevich parlando all’ ombra 
| Cercava invan scacciarne 


Il nero spettro! 


. 


% 


I BOIARDI. 
--— No! mentel DS 
AO Colo 
(Lo ezar Boris e inosservato.) 


 CHOUISKY. 


val » dicea « Va, fanciul! 


BORIS (ripetendo). È 
| Va, f anciul!. 


CHOVÎSKY (scorgendo Boris). 
Zitti! o: lo erat! 
I BOIARDI. 
0h, signor! ‘Ah, Dio del ciel! 


So noi pYEZANO : santi! 


BORIS (appressindosi alla rampa). 


DIVE. Mati. Uncassassintion Fip i et 
‘lo non l’uccisi! Vive il. fanciullo! ni MOLINARO 
A bi da tu, DIRSI, | Lr 


(ai bolacdi) 
i ho radunati qui | 


suo ‘pensiero > ile Servo tuo. 


i Là, dinanzi. pi. gran scalon, 


dis vita i irprenii 


| BORIS GODOUNOW 
| Forse, chi sa? 
Il buon veglio può apportare | 
Un po’ di pace. al misero mio corto | 
È PIMENN pi 


{entra e s’arresta innanzi a Boris. guardandolo fissamente).. 


Un umil frate, che nulla sa 
Delle mondan contese, | 
Or può portare a te la luce. 


BORIS (con turbamento). 
Parla e svelami l’arcan! Nulla taci! 


. 


‘PIMENN. 
Nell’ore del gran silenzio 
A me venne un pastor, 
Un vecchio venerando, 
Che rivelommi un gran mister profondo. 
Sin dai prim’ anni (così ei IRIACID) 
Privato della vista 
Su me stendeansi ognor le tenebre. 
Tentai tutte le cure: | 
Incanti ed erbe e filtri, sempre invano; 
All’acque di sorgenti sante 
Invan bagnai le mie pupille spente! 
La notte!... Io m'era rassegnato già 
£À non veder giammai, nemmeno in sogno, 
Alcun contorno 0 forma... 
Soltanto suoni e canti! * 
Ma intesi un dì, sognando, 
D'un bambin la fresca voce 
Parlarmi così: «Padre! 
«Alzati, va nella. città d'Ouglich. 
« ui entra nella cattedrale. 


BORIS 


(posindosi le mani al cugte): 


soffocol... muoi0!... aluto! 


e cadendo fra le braccia dei boiardi. Dopo. qualche tempo ri- 


Lo cantvich, MIO figlio RO 


bean 
DON 


sai 


iaia Entrò Teo- 


BORIS. 
Uscite LUI 


pu RORtsi escono.) 


— L'erede mio che se’, 

Il mio I, di 

Figlio, caro fantiuilo mio! 

Diffidare tu de’ dei ribel boiardi; 

Segui. con attenzione 

1 lor complotti in Lituania; 

Pietà non aver ‘dei traditor, 

Nè far grazia alcuna a lor. na 
Giusto ed integro ognor tu sii col popol tuo; 
| Difensore costante della religion, 

‘Onora ognor Iddio C-1 Santi no 

| Proteggi tua sorella, la mia cara figlia! 

Suo sol sostegno resti sulla terra: Lo 
Ama Xenia, povera colomba. a 


ES sua voce si fa man mano sempre più fioca.) 


Dio buon! Mio signor, pietà! 
Pietà per l’innocente figlio 
. Del grande peccatore! 

Per lui la grazia IR DIGIDE 
(Impartisce la DEREIZIONE paterna a Teodoro, appoggiandogli 
î mani sul capo.) Ì Nago 

Dalle vie celestiali, Signor, 

Deh versa il tuo amor sui miei. figlivol | 

D’ogni colpa puri e Mondi. ou 

Divini angeli, proteggete i figli miei. 

‘Dell’ali vostre a lor riparo. fate, Si. 

Ognor li ‘preservate 

Da tutti. Ì Mal, dalle sventure! 


E delle campane.) nera 


Abi qual + suon funereo! 


îi 


1188 mio, si TETI 


Ai or. 
No! 


ilo) sempre più). i i si 


“di un un RZ, si imuor; > 


Hic 


De: peccati iti 


vi 5 : 
FE | LO 
| Martire (La), Novella. scenica in 3 atti, mu- 
— sica di S, SAMARA . . .d° 
| Marcella, Idillio moderno in 3 episodi, mu: 
:: sica di U. GIORDANO du 
| Maschere (Le), Commedia lirica in 3 atti, 
musfca di P. MASCAGNI . +1 
— Mascotta (La), Opera comica in 3 atti, mu- 
sica di E. AUDRAN. 0 75 


| Matrimonio a lume di lanterna ‘Un n), Ope- 
3 retta in 1 atto, musica di G. OFFENBACH 
Medici (1), Azione storica in 4 atti, parole 
s e musica di R. LEONCAVALLO. . 
ppiignon.0 erain3atti, musica di A. THOMAS 
Mirella, Melodramma in 4 atti e 6 liegt 
(musica di C. GounoD . . 
| Moschettieri della regina I). Opera comica. 
in 3 atti, musica di F. HaLEvy,. 
ptost: Soggetto biblico in 4 atti, musica 
C: di G. OREFICE,: 
Navarrese (La), E isodio lirico in 2 atti. 
3 musica di G. MASSENET . . 
Nave SEE (La), Scene liriche in ‘tre atti, 
musica di A. SEPDILLI . 
$ pren: Episodio pastorale in 1 atto, musica 


dA Coop . 
È Ninon de 


(©) 


25 _ 


Lenclos, Commedia ia in 3 
| atti e 4 quadri, musica di G. CIPOLLINI 
È "e di Figaro (Le), Commedia lirica in 
4 atti, musica di W. A. Mozart. . 
pose di "Giannetta (Le), Opera giocosa in 
1 atto musica di V. Masse. 
î Orfeo, Azione drammatica in 4 atti, musica 
di GLUCK i 
| Pagliacci, Dramma in 1 atto, parole e mu- 
°|_’‘’sica di R. LEONCAVALLO. . 
È Paolo e Francesca, Dramma lirico in 1 atto, 
«musica di L. MANCINELLI È 
"a Patria! Opera in 4 atti e 6 quadri, musica 
A di E. PALADILHE. . 
Pescatori di perle (1), Opera in 3 attì, 
musica di BIZET. 
Pelleas e Melisanda, Drammaliricoin5 atti, 
musica di C. DeBussy . 4 
ccoli Moschettieri (I) (D’ Artagnan), 
. Operà comica in 3 atti e 5 quadri, 
i musica di L. VARNEY. 

Piccolo Faust (li), Opera buffa in 

__ 4 quadri, musica di E. HERVE . . 
Piccolo Haydn (Il), Commedia lirica in I 
«atto, musica di G. CIPOLLINI 
Pompon (I)), Opera comica in 3 atti, musica 
di C. Lkcocq . 
Ponte dei Sospiri ‘I Opera buffa in 4 atti, 
| musica di G. OFFENBACH. 
Postiglione di Lonjumeau (Il), Opera ‘co- 
mica in 3 atti, musica di "6 ADAM. 
Prati Saint-Gervais d, Opera comica in 3 
«atti, musica di C. LEcocQ . . 
Presa di Troja (La), Poema lirico in 3 atti 
e4quadri, parole e musica di E. BERLIOZ 
rincipessa di Trebisonda (La), Opera 
buffa in 3 atti, musica di G. OFF ENBACH 
antzau (I), Opera in 4 atti, musica di 
—___P. Mascagni . . 

> d'Ys (11), Leggenda ‘bretona in 3 atti e 
a quadri, inusica di E. LaLo . . 
egina Diaz, Opera in 2'atti. musica di 
U. GroRDANO . 
ina di Cipro (La). Opera-ballo in 5 5 atti, 
musica di F. HALEvv. . 
R p, Opera comica in 3 atti, 
___R. PLANQUETTE. 0 75 
ta, Opera comica in 4 atto, musica di 
ONIZETTI . .. 0 60 
atto di Manon (1), Opera in 41 atto, 
musica di G. MASSENET . . . . 0 50 


pae dd 


— 
—_ 


3 


‘atti e 


oa 


© ra 


m usica ‘di 


re ordinazioni ail Editore Epoarpo 
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LANG 
Rolando, Dramma storico in 4 atti, parole 
si 


e musica di R. LEONCAVALLO. 
Saffo, Commedia lirica in 1 prologo e 4 
atti, musica di G. MASSENET . 
Sansone e Dalila, Opera in 3 atti, mu- 


sica di C. SAINT-SAÉENS 1 
Siberia, Opera in 3 atti, musica di’ U. 
GIORDANO . . Sid 


Signa, Opera in 3 atti. musica di F. Cow EN 1 
Sigurd, Upera in 4 atti e MEL musica 
di E. REYER . 
Silvano, Dramma marinaresco in 2 atti, 
musica di P. MAascaGnI . 
Spartaco, Tragedia lirica in 4 atti. 
sica di P. PLATANIA i; 
Sposina (La), Opera comica in 3 atti, mu: 
sica di C. LEcOcCQ SI 
BIO ciano lirico in 3 atti, 
S. AUTERI MANZOCCHI Sorta 
siena ‘Dramma lirico in 3 atti, musica 
di C. De NARDIS. . i 
Storia d'Amore, Commedia lirica in 3 atti, 


mu- 


musica 


musica. di S. SAMARA . st 

Swarien, Opera in 2 atti e 1 prologo, mu: 
di A. GNAGA . ‘ 1 

Teresa Raquin, Dramma musicale in 2 atti, 
musica di E. Coop tfiglio) Te . 0 

Thais, Dramma lirico in 3 atti e 7 quadri, 
musica di G. MASSENET . . 1 

Tilda (La), Melodr. in 3 atti, musica di 

“Cene ee i 

Toréador (ll), Opera buffa in 2 atti, musica 
di A. ADAM 

Tristi nozze, Dramma lirico in 41° atto, 
musica di U. DALLANOCE . 

Trono di Scozia (Il), Opera buffa in'3 atti 
e 4 quadri, musica di E. HERVE. 

Valle d’Andorra (La), Dramma lirico in 3 i 
atti, musica di F. HALEvy. 1 


Vendetta Sarda, Bozzetto drammatico in 2 
parti, musica di E. CELLINI È 
Viaggio in China (Il, Opera comica in 3 

atti, musica di F° BAzIN. . 
Vinciguerra il bandito, Operetta ‘buffa in 
1 atto, musica di V. BOTTESINI 3 
vita. Brettona, Opera in 3 atti, musica al 

MUGNONE 1 
i atti, 
. 0 


0 
. 0 
. 0 


Vita Parigina (La), Opera. buffa in 4 
musica di G. OFFENBACH. 

Vivandiera (La), Opera in 3 atti, musica 
di B. GONE, 3 ; 

Voto (Il), Melodramma in 3 atti, 
di U. GIORDANO . 

Wanda, Dramma lirico ‘in 4 atto e2 parti, 
musica di R. Conti. . 

Werther, Dramma lirico in 3 atti e 5 qua- 
dri, musica di G. MASSENET 

Zanetto, musica di P. MASCAGNI gia 

Zazà, Commedia lirica in 4 atti, parolò 
e musica di R. LEONCAVALLO. . . +1 


BALI.I. 
Bella dormente (La), Ballo in 7 quadri e 1 
prologo, musica di P. TscHAYKOVSKyY . 
Coppelia, ballo in 2 atti e 3 qualcl, musica 
di L. DELIBES. . . 0 
Figliuol prodigo (I), Commedia mimica in 
3 atti, musica di A. WORMSER . - 
Javotte, Ballo comico in 3 atti, musica di 
SAINT-SAENS . 
Maladetta (La), Ballo in 3 atti e 5 quadri, 
musica di P. VipaL. . 
Nozze Slave, Ballo di mezzo carattere, mu- 
sica di P. HERTEL. . . £ 
Silvia, Ballo in 3 atti e 4 quadri, 
di LEO DELIBES . . — 


musica 


Sk 
0 


0 
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